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Аннотация. В статье рассматриваются вопросы происхождения мадригальной коме-
дии и ее связи с главенствующими идеями эпохи Возрождения. Излагается основная 
информация, касающаяся генеалогической связи жанра с предшествующими музы-
кальными и поэтическими формами. Рассмотрены сюжетные особенности комедии  
О. Векки «Амфипарнас» и сделаны выводы о связи жанра с идеями ренессансного гу-
манизма и итальянских народных музыкальных форм. 
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Abstract. In order to understand such a unique phenomenon of European civilization as the 
Renaissance, it is necessary to immerse yourself in its musical culture, which reflects the 
complex and often contradictory processes taking place in the inner world of a person of that 
era. Under the influence of these processes, a wide variety of qualitatively new musical 
forms was formed, which served as the basis for interesting phenomena of musical culture, 
reflecting the characteristic traits of the Renaissance. 
Among these forms is the Italian madrigal comedy, a genre that lies at the intersection of 
musical and stage arts, which has not been sufficiently studied to date. In this regard, it is of 
interest to study its genesis and connection with elements of folk musical culture. 
Several samples of medieval prose could be considered the origins of the madrigal comedy – 
in particular, related to the tradition of the Italian novella. Among the examples of these, 
originally oral, genres was the 13th-century digest “Il novellino”, echoes of which can also 
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be found in the typically Renaissance “Decameron” by G. Bocaccio, which reflects the  
characteristic features of the secularization of European society, including the enjoyment of 
man on earth existence. The novella itself is a kind of “construction genre”, opening up wide 
opportunities for improvisation – which makes it related to late theatrical genres. 
A mature literary genre that influenced the formation of the madrigal comedy was the farce 
that has existed since the 15th century. The difference between a farce and a novella is a 
pronounced stereotyping of certain characteristic features of the components of the Renais-
sance society (such as social classes, estates and professions), which can be considered as a 
phenomenon that precedes the appearance of masks of the madrigal comedy. 
The musical basis of the madrigal comedy was based on medieval song genres, which have a 
simple, lively and energetic harmony, which corresponds to the spirit of love of life and fun, 
embodied in the ideals of the Renaissance. 
The typology of madrigal comedies includes at least two types. The first is the simplest, rep-
resenting a thematic cycle of madrigals without a pronounced stage component (“Caccia” by 
A. Striggio). A mature type, including independent solo parts, division into parts and a pro-
nounced storyline, is reflected in the work of A. Banchieri and O. Vecchi. O. Veсchi’s  
comedy, the “Amphiparnassus”, among other things, also has pronounced farcical features, 
reflected in the vivid images of the heroes of the work. 
The short life of the madrigal comedy, apparently, was associated not so much with its con-
tent, but with the absence of a pronounced visual component, which did not allow it to find a 
response among the people and significantly reduced its competitiveness with the new visual 
genre of opera. 
Thus, the madrigal comedy can be considered as an organic combination of elements of tra-
ditional Italian culture and the ideas of Renaissance humanism, and its pronounced national 
flavor reflects the basic trends in the musical culture of the Renaissance. 
Keywords: madrigal comedy, farce, city novel, renaissance humanism, Vecchi, commedia 
dell’arte 
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Система ценностей и идеи определенного исторического периода во 
многом отражаются через многообразные проявления музыкальной культу-
ры, вследствие чего ее всесторонний анализ может быть эффективным спо-
собом познания основных социальных явлений определенной эпохи. 

Необходимым для понимания такого уникального явления европейской 
цивилизации, как эпоха Возрождения, является погружение в ее музыкаль-
ную культуру, отражающую сложные и зачастую противоречивые процессы, 
происходящие во внутреннем мире человека той эпохи. Столь же сложны и 
многогранны и многие музыкальные жанры того времени, часто представля-
ющие собой причудливое сочетание сугубо традиционных культурных явле-
ний с новыми и прогрессивными идеями, каковые, органично переплетаясь 
друг с другом, формируют не грубо-эклектичные формы, но образцы иной, 
новой гармонии, как нельзя лучше подходящей духу времени. 

Под влиянием социальных процессов, обусловивших становление еще в 
Средние века творчества трубадуров, труверов и миннезингеров, а также поэ-
тических жанров наиболее ранних поэтов-гуманистов, сформировалось 
большое разнообразие качественно новых музыкальных форм, которые не 
только успешно жили самостоятельной жизнью, но и послужили основой для 
не менее интересных явлений музыкальной культуры, вобравших в себя дух 
прогресса и любознательности, свойственный эпохе Возрождения. В связи с 
этим нельзя не упомянуть о таком жанре, как итальянская мадригальная ко-
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медия, чьи корни восходят еще к творчеству Петрарки, Боккаччо и Саккетти 
и устной народной традиции, еще более древней – и тем не менее о нем из-
вестно куда меньше, чем о его дальних предшественниках: стихотворном и 
песенном мадригалах. 

На наш взгляд, кажется довольно несправедливым, что столь оригиналь-
ный жанр, находящийся на стыке музыкального и сценического искусств, 
находится как бы в тени не только своих прародителей, но и потомков. По-
этому считаем необходимым представить описание генезиса мадригальной 
комедии, начиная с самых ранних ее предшественников, и проследить пути 
взаимодействия составляющих ее традиционной народной культуры Италии 
и новых идеалов ренессансного гуманизма. 

Наиболее ранние истоки мадригальной комедии следует искать среди 
средневековой прозы. Как указывает Е. Ишанкулова, значительный вклад в 
становление мадригальной комедии внесла традиция итальянской городской 
новеллы. Будучи изначально устным жанром, объединяющим разного рода 
предания, басни, бытовые зарисовки и анекдоты, к XIII в. она оформляется в 
виде сборника под названием «Новеллино, или Сто древних новелл» [1]. Ха-
рактерный простой и емкий язык новеллы в сочетании с простонародным 
юмором лег в основу небезызвестного «Декамерона» Дж. Боккаччо: с его 
прославлением естественных человеческих чувств, порицанием духовенства 
и характерным терпким народным юмором, сопровождающим любовные но-
веллы – словно бы в насмешку над суровой католической моралью. Подобно-
го рода литература наиболее полно воплощает одну из основных ценностей 
новой идеологии: наслаждение человека земным бытием. Уникальность же 
самого жанра новеллы состоит в ее богатом творческом потенциале, позво-
лявшем превращать текст в импровизированную инсценировку, таким обра-
зом делающим городскую новеллу отдаленным предшественником всех теат-
ральных жанров [Там же]. 

Среди более поздних литературных жанров, воплотившихся в мадри-
гальной комедии, следует назвать жанр фарса. Фарсовая традиция, суще-
ствующая с XV в., характеризуется сюжетной близостью городской новелле 
и, одновременно с этим, стереотипизацией и обобщением отдельных харак-
терных черт различных социальных классов, сословий и профессий. По мне-
нию Е. Ишанкуловой, подобные черты фарса приводят к формированию кон-
стантных образов-масок, которые, в свою очередь, являются прототипами 
персонажей-масок мадригальной комедии [2. С. 90]. 

Эволюция музыкальной составляющей мадригальной комедии восходит 
к целому набору средневековых песенных жанров. В частности, Дункан и 
Реган сообщают, что таковыми жанрами были виллотта, жустиниана, вила-
нелла и фроттола. В свою очередь, все эти жанры восходят к еще более ста-
рой песенной традиции, характеризующейся простой, живой и энергичной 
гармонией, что и делает их идеально подходящими для выражения тех идей 
жизнелюбия и веселья, провозглашенных ренессансными мыслителями [4. 
Р. 5]. Вообще же подобное сочетание типично национальных песенных моти-
вов с новыми текстами весьма характерно для эпохи Возрождения и было 
распространено далеко за пределами Италии. 

Для своего времени мадригальная комедия была достаточно инноваци-
онным жанром: сам О. Векки о своей комедии «Амфипарнас» отозвался как о 
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«con doppia novità composta» (имеющей «двойное новшество»). В понимании 
Эдварда Дж. Дента, это «двойное новшество» состоит в отведении главен-
ствующей роли музыке, а не визуальной составляющей произведения [3. 
Р. 332].  

Рассматривая различные примеры мадригальных комедий, следует отме-
тить их характерные отличия, которые возможно отнести не только к специ-
фическому для конкретного автора стилю, но и к эволюционным признакам 
жанра. Так, беря во внимание чисто композиционные особенности, можно 
выделить как минимум два типа. 

К первому типу можно отнести наиболее простую по композиции мадри-
гальную комедию, представляющую собой цикл мадригалов, объединенных 
общей темой, однако лишенный как развитого сюжета, так и разделения ро-
лей. Такова мадригальная комедия «Охота» («La Caccia») А. Стриджо. Не-
смотря на деление комедии на пять частей, каждая часть представляет собой 
пятиголосный мадригал без выраженных сольных партий, а сама комедия – 
описание сцен охоты, «рассказываемое» хором. Такую мадригальную коме-
дию можно считать своего рода переходным типом от собственно мадригала 
к зрелой мадригальной комедии. 

Второй тип, зрелая мадригальная комедия, представлен в творчестве та-
ких композиторов, как О. Векки и А. Банкьери. Такого рода произведение 
имеет уже гораздо более сложную композицию, и, помимо цикла мадригалов, 
может включать также иные вокальные жанры (такие, как вилланелла и бал-
летто). Кроме этого, сюжет зрелой мадригальной комедии более сложен и 
требует не просто одного рассказчика в лице хора, но самостоятельных соль-
ных партий, связанных с персонажами комедии. Из образцов этого типа мад-
ригальной комедии особый интерес представляет «Амфипарнас» О. Векки 
как одно из наиболее известных произведений, имеющее все характерные 
черты жанра. 

Написанная в 1597 г. комедия «Амфипарнас» представляет собой трех-
частное произведение с прологом. Черты традиционной итальянской новеллы 
ярко проявляются в ее комическом сюжете, повествующем о классическом 
«любовном треугольнике»: молодой девушке, ее возлюбленном и ее богатом 
женихе, избранном старым отцом. Этот и подобные сюжеты стали классиче-
скими для сценического жанра комедии масок, преемника мадригальной ко-
медии. Черты фарса в «Амфипарнасе» выражены в виде ярких и в какой-то 
степени гротескных образов героев, представляющих собой стереотипные 
образы почтенного купца (Панталоне), доктора права (Грациано), дуэта воз-
любленных (Лелио и Низа), капитана (Кардон), а также их многочисленных 
слуг, чьи проделки обогащают сюжет народным юмором и сатирой. Говоря о 
сатире, стоит упомянуть и о карикатурном образе испанского капитана – за-
носчивого и высокомерного, но весьма трусливого. По мнению А.К. Дживе-
легова, популярность такого образа у итальянцев обусловлена выражением 
протеста итальянского общества против испанской агрессии на рубеже XVI–
XVII вв. [5. С. 142]. Все эти образы, впервые появившиеся в мадригальной 
комедии, пережили ее на многие века, став основой итальянской комедии 
масок, просуществовавшей до середины XIX в. 

Говоря же о дальнейшей судьбе мадригальной комедии, следует заме-
тить, что, несмотря на свою оригинальность, она оказалась жанром довольно 
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короткоживущим – главным образом, ввиду того, что период ее расцвета 
совпал со становлением классической оперы, превзошедшей мадригальную 
комедию в выразительных средствах [6. Р. 124]. Тем не менее мадригальная 
комедия, как и ее прародитель мадригал, явилась своего рода «испытатель-
ным полигоном» или «творческой лабораторией», в недрах которой вызрева-
ли композиционные решения, нашедшие свое отражение в новых музыкаль-
но-сценических жанрах. Кроме того, распространение мадригальной комедии 
во многом сдерживалось ее аристократической, салонной натурой, не позво-
лившей ей «выйти в народ» и говорить с ним на одном языке. Зато это бле-
стяще удалось итальянской комедии масок, сделавшей акцент на действии, 
что в сочетании с яркими образами и народным юмором способствовало рас-
пространению этого жанра не только в Италии, но и во Франции. 

Таким образом, мадригальная комедия может рассматриваться как орга-
ничное сочетание элементов традиционной итальянской культуры и идей ре-
нессансного гуманизма, а ее выраженный национальный колорит отражает 
базовые тенденции в музыкальной культуре эпохи Возрождения. 
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